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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Vítame iniciatívu Komisie pokračovať v programe Fiscalis do roku 2013, ako aj jeho 
posilnenie.

Cieľom dlhoročného úsilia Výboru pre rozpočet a spravodajcu bolo zvýšiť povedomie 
týkajúce sa problému podvodov v oblasti DPH. Preto v roku 2005 zriadil úrad OLAF z 
iniciatívy spravodajcu orgán na posilnenie boja proti podvodom aj v oblasti DPH a tento cieľ 
bol výslovne prijatý aj do príslušných poznámok úradu OLAF v rozpočte EÚ. Okrem toho 
bola Komisia poverená vyhotovením štúdie o podvodoch v oblasti DPH a možných 
protiopatrení skôr, než sa začala rozsiahla konzultácia týkajúca sa prepracovania daňových 
predpisov Spoločenstva.

I. Návrh

Fiscalis 2007 – 2013 je program na zlepšenie spolupráce daňových úradov členských štátov a 
fungovania daňových systémov. Hlavným cieľom je zlepšenie fungovania vnútorného trhu 
(návrh rozhodnutia sa opiera aj o článok 95 Zmluvy).
Dane, ktorých sa program týka, sú: daň z pridanej hodnoty, spotrebná daň, daň z príjmu a z 
kapitálu, dane z poistných prémií.
Spoločenstvo tak môže financovať viaceré opatrenia, ktoré slúžia na splnenie tohto cieľa, 
napríklad:

– zlepšenie infraštruktúry: hardvér, softvér a ich prepojenie (článok 6),
– opatrenia, ktoré národným daňovým úradníkom umožňujú lepšie pochopiť právo 
Spoločenstva (semináre, projektové skupiny) (článok 8),
– pracovné návštevy pre finančných úradníkov (článok 9),
– činnosti v rámci odbornej prípravy (článok 10).

II. Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy

Financovanie: spravodajca navrhuje poskytnúť na tento program o 19,95 miliónov EUR viac, 
najmä na náležité posilnenie boja proti podvodom s DPH. Každé podvodne získané euro 
poškodzuje čestných daňovníkov a poškodzuje dôveru voči národným a európskym 
inštitúciám Táto suma má slúžiť na zlepšenie infraštruktúry informačných technológií, t. j. 
systémov výmeny informácií o DPH a spotrebnej dani (VIES a KSPT).

Podpora infraštruktúry: program predpokladá podporu rozvoja potrebných infraštruktúr 
týkajúcich sa činností v rámci odbornej prípravy. Táto možnosť, ktorá je určite zaujímavá pre 
členské štáty, však zrejme porušuje rozpočtovú zásadu špecifikácie, keďže infraštruktúry 
(učebne, autobusy atď.) sa môžu prirodzene používať aj na iné účely. Je preto potrebné 
objasniť, že ide len o počítačovú infraštruktúru.

Ďalšie činnosti: možnosť podpory iných činností nevyhnutných na splnenie cieľov programu 
je formulovaná veľmi otvorene. Zavedením percentuálnej hornej hranice celkovej podpory sa 
umožní zachovanie flexibility programu bez toho, aby boli ohrozené iné úlohy.
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Finančná kontrola: mala by v každom prípade existovať možnosť, aby sa kontroly 
nevykonávali len na mieste, ale aj neohlásene.

Komitologický postup: ani pri programe, ktorý podporuje najmä členské štáty, ale realizuje aj 
politiku EÚ a je financovaný z rozpočtu EÚ, by Rada nemala byť zvýhodnená pred 
Parlamentom, keď ide o stanovenie pracovného programu. Preto je poradný výbor 
primeranejší ako riadiaci výbor. Nie je možné vystaviť ani bianko šek pre „všetky opatrenia 
potrebné na rozpočtové riadenie programu“ a tieto opatrenia prenechať netransparentnému 
komitologickému postupu.

III. Záver

Celkovo sa dá povedať, že ciele programu sa veľmi dobre zhodujú s dlhoročným úsilím 
posilniť informovanosť týkajúcu sa problému podvodov v oblasti DPH, zlepšiť potrebnú 
spoluprácu úradov členských štátov a prispieť tak k efektívnejšiemu fungovaniu vnútorného 
trhu v prospech všetkých vrátane rozpočtu EÚ. Financovanie a transparentnosť postupov je 
však potrebné zmeniť pomocou niekoľkých pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov. Jazyková 
úprava a právna kvalita návrhu však nie je najlepšia. Preto sa musia opraviť aspoň najhrubšie 
chyby v nedostatočných jazykových zneniach.

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre rozpočet vyzýva Výbor pre hospodárske a menové veci, aby ako gestorský výbor 
zaradil do svojej správy tieto pozmeňujúce a doplňujúce návrhy:

Návrh legislatívneho uznesenia

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
Bod 1a (nový)

1a. domnieva sa, že finančný rámec uvedený v legislatívnom návrhu musí byť 
zlučiteľný so stropom oddielu 1 A nového viacročného finančného rámca, a 
zdôrazňuje, že ročná suma sa stanovuje v rámci každoročného rozpočtového 
postupu v zmysle bodu 37 Medziinštitucionálnej dohody Európskeho 
parlamentu, Rady a Európskej komisie zo 17. mája 2006 o 2006 o 
rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení1 ;

  
1 Ú. v. EÚ C  139, 14.6.2006, s.1.
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Návrh rozhodnutia

Text predložený Komisiou Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy 
Európskeho parlamentu

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2
Odôvodnenie 1

(1) Hlavnými cieľmi Spoločenstva pre 
budúce roky je vytváranie rastu a 
pracovných miest, ako sa ustanovuje v 
obnovení Lisabonskej stratégie.
Rozhodnutím Európskeho parlamentu 
a Rady č. 888/98/ES z 30. marca 1998, 
ktorým sa stanovuje program aktivity 
Spoločenstva na zlepšenie systémov 
nepriamych daní vnútorného trhu (program 
Fiscalis) (ďalej „program 2002“) 
a rozhodnutím č. 2235/2002/ES Európskeho 
parlamentu a Rady z 3. decembra 2002, 
ktorým sa prijíma program Spoločenstva na 
zlepšenie fungovania daňových systémov na 
vnútornom trhu (program Fiscalis 2003 —
2007) (ďalej „program 2007“), sa výrazne 
prispelo k dosiahnutiu týchto cieľov pre 
obdobia 1998 až 2002 a 2003 až 2007. Preto 
je žiaduce, aby sa pokračovalo v činnostiach 
začatých v rámci týchto programov. Tento 
program by sa mal ustanoviť na obdobie 
šiestich rokov tak, aby sa jeho trvanie 
zhodovalo s Viacročným finančným rámcom 
obsiahnutým v Medziinštitucionálnej 
dohode z (tu treba uviesť dátum) medzi 
Európskym parlamentom, Radou a 
Komisiou o rozpočtovej disciplíne a 
riadnom finančnom hospodárení.

(1) )Hlavnými cieľmi Spoločenstva pre 
budúce roky je vytváranie rastu a 
pracovných miest, ako sa ustanovuje v 
obnovení Lisabonskej stratégie.
Rozhodnutím Európskeho parlamentu 
a Rady č. 888/98/ES z 30. marca 1998, 
ktorým sa stanovuje program aktivity 
Spoločenstva na zlepšenie systémov 
nepriamych daní vnútorného trhu (program 
Fiscalis) (ďalej „program 2002“) 
a rozhodnutím č. 2235/2002/ES Európskeho 
parlamentu a Rady z 3. decembra 2002, 
ktorým sa prijíma program Spoločenstva na 
zlepšenie fungovania daňových systémov na 
vnútornom trhu (program Fiscalis 2003 —
2007) (ďalej „program 2007“), sa výrazne 
prispelo k dosiahnutiu týchto cieľov pre 
obdobia 1998 až 2002 a 2003 až 2007. Preto 
je žiaduce, aby sa pokračovalo v činnostiach 
začatých v rámci týchto programov. Tento 
program by sa mal ustanoviť na obdobie 
šiestich rokov tak, aby sa jeho trvanie 
zhodovalo s Viacročným finančným rámcom 
obsiahnutým v Medziinštitucionálnej 
dohode zo 17. mája 2006 medzi Európskym 
parlamentom, Radou a Komisiou o 
rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom 
hospodárení.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3
Odôvodnenie 12

(12) Týmto rozhodnutím sa vytvára finančný 
rámec na celé obdobie trvania programu, 

(12) Týmto rozhodnutím sa vytvára finančný 
rámec na celé obdobie trvania programu, 
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ktorý musí byť základným referenčným 
bodom pre rozpočtový orgán v zmysle bodu 
33 Medziinštitucionálnej dohody zo 6. mája 
1999 medzi Európskym parlamentom, 
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a 
zlepšení postupu zostavovania rozpočtu

ktorý musí byť základným referenčným 
bodom pre rozpočtový orgán v zmysle čísla 
37 Medziinštitucionálnej dohody zo 17. 
mája 2006 medzi Európskym parlamentom, 
Radou a Komisiou o rozpočtovej disciplíne a 
riadnom finančnom hospodárení.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4
Článok 5 odsek 1a (nový)

Pracovný program zahŕňa indikátory 
programových cieľov uvedených v článku 4 
ods. 2, ktoré sú potrebné na vyhodnotenie 
programu v strednodobých a záverečných 
hodnoteniach  v zmysle článku 18.

Odôvodnenie

V oboch programoch, Clo a Fiscalis 2013, by sa mali pre všetky opatrenia v ich rámci 
stanoviť a analyzovať presné ciele a merateľné indikátory, ktoré by sa využili pri 
rozhodnutiach o opatreniach oprávnených na financovanie. Zavedenie indikátorov do 
pracovného programu by uľahčilo aj vypracovávanie strednodobých a záverečných 
hodnotení.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5
Článok 6 odsek 2 písmeno e)

e) akékoľvek nové komunikačné systémy a 
systémy výmeny informácií týkajúce sa cla
zriadené v súlade s právnymi predpismi 
Spoločenstva a ustanovené v pracovnom 
programe uvedenom v článku 5.

e) akékoľvek nové komunikačné systémy a 
systémy výmeny informácií týkajúce sa 
daní zriadené v súlade s právnymi predpismi 
Spoločenstva a ustanovené v pracovnom 
programe uvedenom v článku 5.

Odôvodnenie
Komunikačné systémy a systémy výmeny informácií týkajúce sa cla nemajú miesto v programe 
Fiscalis.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6
Článok 10

1. Komisia v spolupráci so zúčastnenými 
krajinami uľahčuje štrukturálnu spoluprácu 
medzi vnútroštátnymi subjektmi pre odbornú 
prípravu a úradníkmi zodpovednými za 

1. Zúčastnené krajiny v spolupráci s 
Komisiou uľahčujú štrukturálnu spoluprácu 
medzi vnútroštátnymi subjektmi pre odbornú 
prípravu a úradníkmi zodpovednými za 
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odbornú prípravu v colných správach, a to 
najmä tým, že:

odbornú prípravu v colných správach, a to 
najmä tým, že:

a) rozvíja existujúce programy odbornej 
prípravy a ak je to potrebné, vyvíja nové 
programy, aby zabezpečila spoločný základ 
odbornej prípravy úradníkov a umožnila im 
získať potrebné odborné schopnosti 
a poznatky;

a) rozvíjajú existujúce programy odbornej 
prípravy a ak je to potrebné, vyvíja nové 
programy, aby zabezpečila spoločný základ 
odbornej prípravy úradníkov a umožnila im 
získať potrebné odborné schopnosti a 
poznatky;

b) pokiaľ je to vhodné, koordinuje so 
zúčastnenými krajinami sprístupnenie 
kurzov odbornej prípravy v oblasti daní, 
ktoré jednotlivé zúčastnené krajiny 
zabezpečujú pre svojich vlastných 
úradníkov, aj pre úradníkov zo všetkých 
zúčastnených krajín;

b) pokiaľ je to vhodné, sprístupnia kurzy 
odbornej prípravy v oblasti daní, ktoré 
jednotlivé zúčastnené krajiny zabezpečujú 
pre svojich vlastných úradníkov, aj pre 
úradníkov zo všetkých zúčastnených krajín;

c) pokiaľ je to vhodné, vyvíja potrebnú 
infraštruktúru a nástroje jednotnej odbornej 
prípravy v oblasti daňovníctva a riadenia 
daní.

c) pokiaľ je to vhodné, vyvíjajú potrebné
nástroje jednotnej odbornej prípravy v 
oblasti daňovníctva.

2. Zúčastnené krajiny zabezpečujú, aby boli 
jednotné programy odbornej prípravy 
a infraštruktúra jednotnej odbornej 
prípravy v oblasti daňovníctva uvedená 
v odseku 1 písm. c) v plnej miere zahrnuté
do vnútroštátnych programov odbornej 
prípravy.

2. Zúčastnené krajiny zahrnú, pokiaľ je to 
vhodné, spoločne vypracované programy 
odbornej prípravy uvedené v odseku 1 písm. 
a) do vnútroštátnych programov odbornej 
prípravy.

Zúčastnené krajiny taktiež zabezpečia, aby 
ich úradníci dostali počiatočnú a priebežnú 
odbornú prípravu potrebnú na nadobudnutie 
spoločných profesijných schopností 
a poznatkov v súlade so vzdelávacími 
programami odbornej prípravy a jazykovú 
prípravu potrebnú na to, aby títo úradníci 
dosiahli primeraný štandard jazykovej 
spôsobilosti na účasť v programe.

Zúčastnené krajiny taktiež zabezpečia, aby 
ich úradníci dostali počiatočnú a priebežnú 
odbornú prípravu potrebnú na nadobudnutie 
spoločných profesijných schopností 
a poznatkov v súlade so vzdelávacími 
programami odbornej prípravy a jazykovú 
prípravu potrebnú na to, aby títo úradníci  
získali primeraný štandard jazykovej 
spôsobilosti na účasť v programe.

Odôvodnenie

Kompromisný pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý nahrádza pozmeňujúce a doplňujúce 
návrhy 5, 6 a 7 a zlepšuje text v zmysle dohody s Radou a Komisiou.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7
Článok 13 odsek 1

1.Finančný rámec na implementáciu tohto 
programu na obdobie od 1. januára 2008 do 

1. Finančné vybavenie na implementáciu 
tohto programu na obdobie od 1. januára 
2008 do 31. decembra 2013 sa týmto 
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31. decembra 2013 sa týmto stanovuje na 
156,9 miliónov EUR.

stanovuje na 176,85 miliónov EUR.

Odôvodnenie

V rámci zlepšenej stratégie boja proti podvodom sa úprava systémov výmeny DPH a 
spotrebných daní zdá byť nevyhnutná na umožnenie rýchlejšej výmeny informácií medzi 
daňovníkmi a finančnými správami na jednej strane a na druhej strane medzi finančnými 
správami navzájom. Dodatočné finančné prostriedky by sa mali rozdeliť takto: VIES 32, 35 
namiesto 31 miliónov EUR, KSPD 22 namiesto 19,5 miliónov EUR a vývoj informačných 
technológií 34,9 namiesto 18,8 miliónov EUR.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8
Článok 13 odsek 2

2.Ročné rozpočtové položky schvaľuje 
rozpočtový orgán v medziach viacročnej 
schémy finančných perspektív.

2. Ročné rozpočtové položky schvaľuje 
rozpočtový orgán v medziach viacročného
finančného rámca zmysle bodu 37 
Medziinštitucionálnej dohody zo 17. mája 
2006 medzi Európskym parlamentom, 
Radou a Európskou komisiou o rozpočtovej 
disciplíne a riadnom finančnom 
hospodárení.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9
Článok 14 odsek 2 písmeno e)

e) náklady na akúkoľvek ďalšiu činnosť 
uvedenú v článku 1 ods. 2 písm. f).

e) náklady na akúkoľvek ďalšiu činnosť
uvedenú v článku 1 ods. 2 písm. f) do výšky 
najviac 5 % celkových nákladov na 
program.

Odôvodnenie

Možnosť podpory „ďalších činností potrebných na realizáciu cieľov programu“ je 
formulovaná veľmi otvorene. Na umožnenie želanej flexibility bez nežiaducich dôsledkov na 
iné úlohy v rámci programu Fiscalis 2013 by sa mal do textu rozhodnutia prijať strop vo 
výške 5 %, na ktorom sa dohodla pracovná skupina Rady.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10
Článok 14 odsek 4
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4. Komisia prijíma všetky opatrenia potrebné 
pre rozpočtové riadenie programu v súlade 
s postupom uvedeným v článku 16 ods. 2.

4. Komisia prijíma všetky opatrenia potrebné 
pre rozpočtové riadenie programu v súlade 
s postupom uvedeným v článku 16 ods. 2.
Komisia predkladá Parlamentu návrh 
vykonávacích opatrení včas, aby mohol 
Parlament  v prípade potreby zaujať 
stanovisko v zmysle článku 8 rozhodnutia 
1999/468/ES pred schválením predmetného 
opatrenia.

Odôvodnenie

Nahrádza pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11 a umožňuje prijímanie nelegislatívnych 
opatrení v rámci komitologického postupu, čo zabezpečí potrebnú pružnosť. Keďže ale 
Komisia žiaľ veľmi často predkladá informácie potrebné podľa rozhodnutia 1999/468/ES 
príliš neskoro na to, aby mohol Parlament náležite reagovať, malo by sa prijať toto 
ustanovenie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11
Článok 14 odsek 5 pododsek 1a (nový)

Podiel administratívnych výdavkov nesmie 
globálne presiahnuť 5 % celkových 
nákladov na program vrátane 
administratívnych výdavkov Komisie.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12
Článok 14a (nový)

Článok 14a
Uplatniteľnosť nariadenia o rozpočtových 

pravidlách
Všetky príspevky v zmysle kapitoly VI 
nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 
1605/2005 z 25. júna 2005 o rozpočtových 
pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný 
rozpočet Európskych spoločenstiev(ďalej 
len „nariadenie o rozpočtových 
pravidlách“) poskytované na základe tohto 
rozhodnutie podliehajú ustanoveniam tohto 
nariadenia. Potrebná je predovšetkým 
prechádzajúca písomná dohoda 
s príjemcami v zmysle článku 108 
nariadenia o rozpočtových pravidlách 



PE 380.637v05-00 10/12 AD\655125SK.doc

SK

a vykonávacích predpisov vydaných na jeho 
základe, v ktorej príjemcovia vyjadrujú 
súhlas s tým, že Európsky dvor audítorov 
môže vykonať audit využívania 
poskytovaných prostriedkov. Tieto kontroly 
nemusia byť vopred ohlásené.
__________________
1 Ú. v. ES L 248, 16.9.2002, s. 1. Naposledy zmenené 
a doplnené nariadením 1995/2006 ( Ú. v. EÚ L 390, 
30.12.2006, s.1).

Odôvodnenie

V prípade, keď Komisia uzavrie rámcové partnerské nariadenie, malo by sa bez výnimky 
zachovať príslušné ustanovenia nariadenia o rozpočtových pravidlách. Vzhľadom na to, že 
nejde výlučne o ustanovenia o finančnej kontrole, uplatniteľnosť nariadenia o rozpočtových 
pravidlách  by sa mala uviesť v osobitnom článku.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13
Článok 15

Finančné rozhodnutia a všetky dohody alebo 
zmluvy vyplývajúce z tohto rozhodnutia 
podliehajú finančnej kontrole a v prípade 
potreby operatívnym auditom vykonaným 
Komisiou vrátane Európskeho úradu boja 
proti podvodom (OLAF) a Európskeho 
dvora audítorov. Všetky granty poskytnuté 
podľa tohto rozhodnutia podliehajú vopred 
uzatvorenej písomnej dohode s príjemcami.
Takáto dohoda obsahuje súhlas príjemcov s 
auditom Európskeho dvora audítorov, 
pokiaľ ide o použitie poskytnutého grantu.

Finančné rozhodnutia a všetky dohody alebo 
zmluvy vyplývajúce z tohto rozhodnutia 
podliehajú finančnej kontrole a v prípade 
potreby operatívnym auditom vykonaným 
Komisiou predovšetkým kontrole
Európskeho úradu boja proti podvodom 
(OLAF) a Európskeho dvora audítorov.

Odôvodnenie

Vopred neohlásené kontroly sú omnoho efektívnejšie. Do textu rozhodnutia by sa preto mal 
prijať príslušný záväzok členských štátov. Záväzky zmluvných partnerov sa podľa nariadenia 
o rozpočtových pravidlách netýkajú len finančnej kontroly. Uvádzajú sa preto v novom článku 
14a„uplatniteľnosť nariadenia o rozpočtových pravidlách“.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14
Článok 16 odsek 2
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2.Ak sa uvádza odkaz na tento odsek, 
uplatňuje sa postup ustanovený v článku 4
rozhodnutia 1999/468/ES, v súlade s jeho 
článkami 7 a 8.
Lehota stanovená v článku 4 ods. 3 
rozhodnutia č. 1999/468/ES predstavuje tri 
mesiace.

2. Ak sa uvádza odkaz na tento odsek, 
uplatňuje sa postup ustanovený v článku 3 a
7 rozhodnutia 1999/468/ES, v súlade s jeho 
článkom 8.

Odôvodnenie

Pri programe, ktorý slúži najmä členským štátom, ale ak realizácii politiky EÚ, a ktorý sa 
platí z rozpočtu EÚ, by Rada nemala byť v porovnaní s Parlamentom vo výhode. Poradný 
výbor je preto primeranejší než riadiaci výbor.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  15
Článok 18 odsek 3 pododsek 1 písmená a) a b)

(a) najneskôr do 30. septembra 2011 správu 
o strednodobom hodnotení a oznámenie 
o tom, či je vhodné pokračovať v programe, 
spolu s vhodným návrhom,

(a) najneskôr do 31. júla 2011 správu o 
strednodobom hodnotení a oznámenie o tom, 
či je vhodné pokračovať v programe, spolu 
s vhodným návrhom,;

(b) najneskôr do 30. septembra 2014 správu 
o záverečnom hodnotení.

(b) najneskôr do 31. júla 2014 správu o 
záverečnom hodnotení.

Odôvodnenie

Dátumy na predkladania správ Komisiou Európskemu parlamentu, Hospodárskemu 
a sociálnemu výboru a Výboru regiónov nezohľadňujú dostatočne termíny v rozpočtovom 
postupe v Európskom parlamente. Preto by sa termíny na odovzdanie správy Komisie mali 
presunúť z 30. septembra na 31. júla.
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